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One. 

Plato the all nature of the things, which towards of him/it the particular animals may concern, has divided in three ways and has thought to be the most high gods. 

The top, middle and most low you make! you may understand not only with the divide-ing of the place truly also with the dignity of the nature, which and themselves neither with the one nor with the twin manner but is sifted with the mores. 

To begin yet more detected s/he/it has been from the arrangement of the place. 

For just as the greatness was demanding, with the immortal gods the sky has dedicated, indeed we use which the heavenly gods partly with the look, we investigate other with the comprehension. 

And indeed with the look we sift. 

You, Oh most clear the lights of the universe, you lead slipping with the sky which the year; 

Nor only the particular that: 

To the day the workman and the moon, envious of the sun, the glory of the night, or the crescent-shaped or the divisible or the before-swollen or may be full, you vary! with the torch of the fires, when may do from the sun more far, with the so great more lavish illuminated, with the equal growth of the journey and light, the month with his/her/their growths and hereafter with the equal expenses valuing; 

Or that way with the own but with the continuous whiteness strong, as Chaldaens observe, with the part of the light sharing, with the one part the futile things of the brightness, on behalf of the action of turning around manifold of the variegated his/her/their mouth varies the appearance, or whole without of the own whiteness, of the foreign light [indigua], with the thick body but uses trivial as with the certain mirror the rays of the awry sun or opposite and, in order that with the words I use of Lucretus, disturbs about the body illegitimate the light; 
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2. 

The each whoever the arum plant with the true opinion is for this afterwards I will have seen, yet neither about the moon nor about the sun the any Greek or the barbarian will have delayed easy the gods to be, nor only that of your, as I have said, the truth also five stars, which generally roving from the unskilled are called, which yet with the in-bent and certainly and effect with the stood running the movements far most order-ed with the divine turns eternal. 

The different obviously with the appearance of his/her/their race, but one always and with the equal speed, then of the advance, truly then the going backs with the wonderful change compare on behalf of the situation and turning and custom of the circles, is calloused which properly which the rising and the approachings of the indications learns. 

In same of the visible gods I count the stars with the other each, which with Plato the thorn, with the placed: 

Acturus and the rains Hyadas and the twins Bear constellations and other likewise the gods of the beaming, with which the adorned chorus and of the sky garlanded with the clear and bright season we go to see, with the decorated nights the stern gratitude, with the pitiless glory, admiring in most perfect this of the universe, as Ennius says, I arm with a shield the varied bas-reliefs with the wonderful lightnings. 

Is the other the specie of the gods, the nature with our looks has refused which, nor not yet with the comprehension we observe them [rimabundi], of the sharpness you lie more sharply observing. 

In the number of which are those twelve number with the situation of the names into two verses from Ennius narrowed: 

O Juno, O Vesta, O Minerva, O Ceres, O Diana, O Venus, O Mars, Mercury, O Jupiter, Neptune, Vulcan, Apollo and other that specie, indeed the names of which are with our ears now by day recognised, truly the forces with the minds conjectured through the different usefulnesses in life conducting noticed in them things, with which the one-each of them look after. 
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3. 

Moreover you desecrate! the commotion of the philosophy of the unskilled, empty of the sanctity, you deprive! of the true account, weak of the taboo, not responsible of the truth, with the most careful garden, disregards with the most haughty with scorning the gods, the district in the superstition, the district in the contempt the timid or swollen. 

With this insomuch as the altogether gods in the high with the whirlpool of the ether placed, from the human contact at a distance separate the most much but are adored not duly, the all men but fear ignorantly, the few but disavow wickedly. 

Which gods Plato values the incorporeal natures, of the animal, neither with the any boundary nor I begin, but forwards and backwards eternal, from with his/her/their contact of the body soon spining remote, with the trick perfect towards the most high supreme happiness, with the participation of the external no one good but out of himself good and towards the suitable everything to himself easy with bring outing, with the single, I free, to the fluent. 

Obeying of which, which the ruler and the authority of the all things is, loosening from the all debts suffering somewhat or bearing, with the no turn about of some thing the duties confined, why therefore now I begin to say, with Plato gifted with the heavenly eloquence, comparable with the immortal gods sowing, most crowded-edly the ground of the greatness with the incredible certain with the excess will predict this and indescribable not to be able to be caught firmly the want of the human conversation with which whoever with the speech even moderately, hardly with the wise men, with himself vigour the minds, the how great has been permitted, from the body have withdrawn, understood of this god, it likewise sometimes, just as in the most close darknesses with the most rapid flash the bright light to inter-vibrate? 

Sent then I will make this place, indeed in which not to me only, but lest indeed to Plato my the plaintiffs have been able to be at hand the any words on behalf of the greatness, you make! now with the things my medium in far overcoming to the retreat white and at last I will summon the speech about the sky into the land. 

Into which the particular animal the men we are, whichsoever and the mosts with himself carelessness to the true teaching thus with the all errors and will have distorted atoning, will have wetted with the crimes and will have brutalised near hollowed with the tameness huge of his/her/their specie, in order that the no animal more last in the lands with the man is able to be seen. 

But now not about the discussion of the errors, but about the division of the nature we sow. 
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4. 

Therefore the men by reason of joyful, with the speech strong, with the immortal souls, with the dying members, with the trivial and anxious with the minds, with the heavy and liable with the bodies, unlike with the customs, with the like errors, with the stubborn boldness, with the persevering hope, with the hollow effort, the tottering chance, one by one mortal, collectively yet with the whole specie continuous, in turn with the providing offspring changeable, with the winged time, the slow prudence, with the quick death, the complaining life, live the lands. 

You have meanwhile the double animals: 

The gods from the men most much with the height of the different place, to the life with the continuity, to the nature with the completion, with the nobody between himself with the near intercommunication, when and the so great intermission of the peak separates the most high homes from the most lows and the liveliness he/it the eternal and may be in-tired, here the tottering and extra, and the natures may be with that towards the supreme happiness raised, these towards the miseries weakened. 

Which then? 

Is it not that with the no connection the nature has bound himself, but into the divine and human the part shared himself and cut short and just as weak suffered it has? 

For, as Plato says it same, the no god is mixed with the men, but the particular this the mark of them of the height is, are corrupted which with the no our touching. 

The part of them only with the blunt gaze are gone to see, as the stars, about of which hitherto and with the size and colours the men hesitate, other but are learned with the only comprehension nor with the willing. 

Indeed which to marvel over immortal gods by no means will have agreed, when otherwise and between the men, which raised with the wealthy service of the chance and all the way about the tottering platform of the power and the hanging tribunal exalted is, with the rare approach may be, far with the remote eye-witnesses inner in the certain of his/her/their dignity waiting. 

Indeed the familiarity bears the contempt, the porousness unites the wonder. 
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5. 

Which then, the speaker, some will have objected, indeed after the heavenly that but nearly I will make rude your opinion, if entirely the men from immortal gods at a distance are repelled and thus into these the infernal regions of the land are read again, in order that the all man is with those facing the heavenly gods the community denied nor any them out of the number of the gods just as the shepherd or the groom or the cow-herd looks at as bleating even of the neighing even of the lowing you gather, which with the wild may guide, may heal with the diseased, may help with the in want of? 

The no, you say, the god with the human things occurs: 

To which then I will depute the prayers? 

To which I will call the vow? 

To which I will chop the victim? 

You will have sent which the helper, which patron with the goods, I will move which antagonist with the evils in the all life? 

Which finally, which is most crowded, to the law swearing I will summon the eye-witness? 

Or as the Uergilian Ascanius through the head with this I swear, through which the father before was being accustomed? 

But indeed, Oh [Iule], your father with this law swearing was being able to use the relations between the Trojan with the stock and perhaps or between Greeks noted with the battle; 

But indeed between Rutuluses newly noted if the nobody to this head will have believed, to which on behalf of you the god will say the faith? 

Or as with the most wild himself Mezentius the pledge and the dart? 

Obviously this the grounds had developed, was fighting defensively with which: 

With the pledge to me the god and the dart, the throwable which with the book. 

Nonsense please so the bloody gods, the pledge tired with the murders and the dart rusty with the blood: 

The each suitable is not, near which you may charge, or not through those may be sworn, when is this own of the top of the gods honour. 

For and the law swearing of Jupiter is said, as Ennius says. 

You think which then? 

I will swear through Jupiter the stone with the most ancient Roman the rite? 

And if the true opinion of Plato is, never himself god himself god with the man to share, more easily me the stone as will have heard Jupiter. 
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6. 

Indeed not all the way so far Plato on behalf of his/her/their opinion with my voice not all the way so far will have answered, says, I predict the separated and alienated from us the gods, as lest indeed the vows our towards those I observe to reach. 

Nor indeed those from the concern of the human things, but with the only touching I have withdrawn. 

Are other the certain divine the middle powers between the most high ether and the most lows lands in that with the space of the inter-positioned air, through which and our longings and visit deserved towards them. 

They call these of Greek in name only the demons, between [terricolas] and you help as the deities passengers hence the candidacies thence certain of the each you may explain and [salutigeri]. 

Through these them same, as Plato in Symposius says, the all intimated and the different wonders and the all men of the wise-men more ominous the appearances are ruled. 

Of them obviously about the number gifted look after the one-each of them, just as is to the each the tribal province, or with the dreams outlining even with the bowels [fissiculandis] even with the nimble with the steering even with the song-birds educating even with the prophets inspiring even with the lightnings hurling even with the clouds brandishing and other so far, through the future which we discern. 

Which all of the divinities with the will and god and authority, but with the compliance and work and office of the demons to happen to be observed it has. 
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7. 

Indeed the service and the needs of these and the concern is, in order that to Hannibal the dreams the bereavement the eyes were threatening, proclaim with the priest's office [extispicia] the danger of the disaster, with Attius Nauius the auguries may adjudge the wonder of the rock; 

Likewise in order that with the some of the future power the indications precede, in order that Tarquinius Priscus with the eagle-standard is overshadowed about with the point, the Tullius Servius with the flame may be illuminated from the head; 

At last with the all of the soothsayers the prognostications, the crimes of Tuscuses, the lightning-sacrifices of the lightning-interpreters, the songs of the prophetesses. 

Which everything, as I have said, the middle some the powers between the men and the gods fall. 

Nor indeed on behalf of the greatness the god of the astronomies s/he/it will have been, as any of them or to Hannibal the dream may mould even to Flaminius I will requite may corrugate even with Attius Nauius the bird may sail even to the prophetess [fatiloquia] may write verse even to Tarquinius may wish to snatch the point but to return, with the true Servius to excite the whirlpool nor to destroy. 

S/he/it is not with the above gods of the work towards these to dismount: 

That lot-casting of the middle gods is, which in the regions close by of the money of the land nor less with the boundaries to the sky likewise live, as in the each part to the nature the own animals, in the ether rolling, in the land walking. 
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8. 

For when four are the most notable elements, just as in four parts the nature with the great parts marked apart, and may be the own animals of the lands, of the waters, of the flames, Siquid Aristotels the authority is in flaming Fornacs the certain own the animals, with the little wings you adapt! to fly about and the whole his/her/their time in the fire to lodge, with him/it to emerge whenever there to be quenched, besides when [totiuga] the stars, as now more ahead saying is, up in the ether, it is in most clear him/it/theirself with the fire of the fire, may appear, with this the ground fourth the element of the money, which is with the so great space inter-positioned, hollow from the all men, the nature might be extended the desert from his/her/their cultivators, that in him/it with the each airborne the animals might be begat, as in the fire burning, in flowing wave, in the land [glebulenta]? 

For indeed which will assign the birds to the money, you will have said the falsehood to the opinion with the most deserved, is raised obviously you hail which no beyond of them the whirlpool of Olympus. 

Which when most distinguished of the all men is presented, yet the height with the plummet if you measure, as the geometers say, ten stades the height of the peak equalises not, when is the immeasurable stream of the money all the way towards the most nearer the drain of the moon, which is again of the ether up toward the beginning. 

Why then the so great strength of the money, which from the most low to the moon with the bends all the way towards the top of Olympus lies between the whirlpool? 

Which at last? 

Is it not that will be empty with his/her/their animals and will be that the dead part of the nature and weak? 

Indeed if carefully you turn towards, themselves likewise the birds through the by land animal, may be presented not more right of the money. 

Indeed always with those of the living [ommis] in the land, in that place the fodder, in that place the bed, the so great which the money most nearest the lands with the flying about transfix. 

Moreover with those are tired rowings of the feathers, the land as the port is. 
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9. 

Which if detected requires the account to must the own animals also in the money to be understood, remains as, which at last and of what kind they may be, we may sow. 

Therefore indeed earthly by no means they may sink with the weight but nor burning, lest up with the heat of the verse they are snatched. 

Is to be combined therefore with us on behalf of with the middle central point of the place the nature, as out of the nature of the area if also with the cultivators of him/it the nature. 

I go therefore with the mind we may form and that specie of the bodies we may beget the frameworks with the mind, which neither so the beasts as earthly nor so trivial as ethereal, but indeed with the certain manner on both sides separated even on both sides may be intermingled, or removed or measured and of the skin to the thing with the participation: 

But more easily out of to both places as out of the neither they will be understood. 

These may have then the bodies of the demons and the little amount of the weight, lest climb on towards the heavenly, and somewhat of the levity, lest are thrown headlong towards the lower regions. 
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10. 

Incredible to fashion I am seen which not with you with the poetic rite, I will give the first example of this balanced central point: 

Nor indeed at a distance from this with the exactness of the body we see the composed clouds; 

Which if all the way so far you lighten were being as they which entirely miss with the weight, never below the yokes, as repeatedly we notice, might crown the head of the heavy of the high mountain as with the certain curves to the collars. 

Again if his/her/their the nature thick so you burden were being as with the nobody the mixture more vigorous levity had under-smeared those, surely just so which of the lead tottering with the lands might be pushed against the oak and the stone with his/her/their with struggling. 

Now certainly hanging and movable here and there in turn in of the ships of the money the sea to the winds they are steered, little changing with the resemblance and distance. 

Obviously if with some moisture fertile they are, just as towards the offspring publishing downwards they sink. 

And therefore more moist more abjectly they go along [aliquonis] with the stream, with the extent more slow, truly more high running of the stake is, with the fleeces of the wools you may imitate are conducted, with the white stream, with the flight [pernicione]. 

Surely you hear, Lucretius most eloquently may arrange which over the thunder? 

With the beginning with the thunder the skies therefore are shook the blue colours because the birds the ethereal clouds against with the fighting winds assemble on high. 
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11. 

Which if the clouds on high fly about, with which the all man and it has emerged earthly and backwards the flowing off into the lands, the bodies of the demons you think which at last, which are the materiality much so great more fine-spun? 

Indeed not out of full of dregs this the little cloud and the swamps with the mist accumulated, as the specie is of the clouds, but out of most pure that with the clear of the money and clear with the element coalesced and there you are spun of the men rashly visible, unless divinely his men offer the appearance, because with the nobody in those the earthly solidness will have occupied the place of the light, which with our eyes may be able to oppose, with which solidness unavoidably the offensive sharpness may tarry, but the threads of the bodies the rare and splendid and thin all the way so far seize as you ~see the all rays of our man and with the porousness may transmit and with the brilliance may bounce back and with the exactness may be rejected. 

Hence is that Homerica Minerva, which with the middle meetings occurs Graius with the confining Achilles. 

The turned Greek, if for a short time you wait, in Latin I will reveal, and so far this is in present circumstances: 

Minerva then, as I have said, develops with Achilles the guiding order of Juno: 

To the sun transparent s/he/it is, the nobody of the other sees. 

Hence and that Uergiliana Iuturna, which with the middle thousands bringing aid to the brother is turned and is sifted mixes with the men nor any, forwards Plautinus the soldier over his/her/their round shield boasts which, binding the sharpness of the eyes with the enemies. 
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12. 

And not I pursue other more far, out of this nearly of the demons just now the poets are accustomed by no means at a distance from the truth the hate-ers and the lovers of the certain men the gods to mould: 

These to cause to succeed and to exalt, those against to be against and to overthrow; 

Therefore and to be pitied and to be indignant and to be choked and to rejoice and the all man of the human mind the shape to suffer, with the like movement with the catguts and open sea you lie towards the all men of the thinkings of the agitation to waver, the all which O bustles and the seasons at a distance from the stillness of the heavenly gods, are banished. 

Indeed the all heavenly always with same position to the chins with the eternal equality acquire, which never with those neither towards the pain the verse nor is beaten nor with the any before the continuous his properties with the path towards sudden the some towards the pleasure with his/her/their boundaries had is diverted nor of one another with the strength for the nothing is with the god more potently nor his/her/their the nature for is the nothing with the god more fully. 

Again but which to be seen perfect is able have been, which from more ahead position towards more right the other transports the position, may grasp with especially the nobody free will new, unless has displeased of the ancestors which? 

Indeed the account without the invalidation of the preceding is able to pursue not those moved. 

Wherefore the god musts to endure fully the nobody even the temporal performance of the hatred or love and therefore neither with the indignation nor with the pity to be touched, with the no suffocation to be dealt, with the no eagerness to gesticulate, but from the all men of the mind with the sufferings the child neither to hurt ever nor sometime nor the sudden some to wish even to be unwilling to rejoice. 
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13. 

But and these all and agree that specie for the rest of the demons to the medium duly. 

Indeed they are between us and the gods as in the place of the area thus with the nature of the mind inter-allowed, having common with the those aboves the immortality, with the those belows the suffering. 

For just as us are able to suffer the everything of the minds the means of appeasings or the incentives, such as may be enraged with the anger and may be turned the pity and with the gifts may be invited and with the prayers may be mitigated and with the indignities may be roughened and with the honours may be stroked and with the others all men towards the like with us may vary the manner. 

Obviously, in order that with the boundary I catch firmly, the demons are to beget the animals, with the nature rational, with the mind having suffered, with the body airborne, with the time you immortalise!. 

Out of these five, which I have recalled, three from the beginning same which with us are, the fourth own, have the last common property with immortal gods, but delay from these with the suffering. 

Which therefore having suffered not preposterously, as I observe, I have named, because they are with them same, with which us, with the disturbances you lie liable. 
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14. 

From where also with the diverse observations of the taboos and with the different punishments of the sacrifices the faith is to be bestowed, to be several out of this of the gods just now, which with the nocturnal or daily, with the willing or hidden, may be glad more happy or more sad with the victims or ceremonies or rites, that the Egyptian gods nearly with the outcries, Greek generally with the dancerses, with the barbarian woman but with the noise of the cymbal-players and drummers and flute players. 

Likewise on behalf of the areas and for the rest in the sacrifices they delay far with the variety: 

The streams of the processions, the silences of the mysteries, the duties of the priests, the compliances sacrificing; 

Likewise of the gods to the image and booty, the taboos and the areas of the temples, the bloods and the colours of the victims. 

Which everything on behalf of [cuisque] with the custom the places the solemn and are established, as generally with the dreams and prophecies and oracles we learn repeatedly the been indignant gods, if the sluggishness or the arrogance is disregarded which in the sacrifices. 

Of which specie to me the examples sufficiently are at hand, but so far the celebrated and are frequented that the nobody they has to recall assailed, that much will have omitted as the mores will have reviewed. 

Therefore I will refrain in present circumstances the speech to occupy in these things, which if not at the all the reliable faith, but seize surely in the power of the all the common notice. 

More good it will have excelled in Latin to discuss, the different appearances of the demons to the philosophers to be presented, where more clear and more full about the prognostication of Socrates down of him/it with the friendly god you may recognise. 

15 for with the certain with signifying and the human mind also now in the body the positioned demon is called: 

Is it not that the gods add this fire with the minds, O Euryalus, or his/her/their to the each the god happens dreadful dreadful? 

Therefore and the good desire of the mind the good man god is. 

From where the some observe, as now more ahead saying is, [eudaemonas] to be said the fortunate persons, the good demon it of which is the mind with the strength is perfect. 

Him/it our tongue, as I explain, not I will know or with the good, indeed surely with my danger you will be able to call Genium, which that god, which is the mind to the each swine, may be whichsoever of the immortal, yet with the certain manner with the man is begat, as they prayers, entreat with which Genius and the knees, our union and may be seen to me to implore the debt, the body and the mind with the two names catching firmly, the community and the connecting of which we are. 

Is and with the second signified the appearance of the demons the human mind with the veteran tributes of the life with his/her/their body repudiating. 

This with the ancient the Latin tongue I discover Lemur said often. 

Out of these this therefore with Lemurs which the concern of his/her/their descendants the lottery with the peaceful and quiet with the god seizes the house, the home domestic is said; 

Truly which on account of the obstacles of the life is punished the merits with the no goods to the seats with the uncertain wander-ing as with the certain exile, the empty terror-cause with the good men, other with the evils harmful, that specie and the mosts present Laruas. 

With the truth uncertain is, the lot-casting of them will have happened which to the each, whether the home may be or with Larua, in name only call Man the god: 

Of course and the gratitude is of the honour of the god the noun added; 

Obviously only call them gods, which out of same number justly and wisely with the race the lives steered on behalf of the god afterwards from the men gifted with the sanctuaries and ceremonies generally are turned towards, as in Boeotia Amphiaraus, in Africa Mopsus, in Egypt to Osiras, one elsewhere of the tribes, Aesculapius everywhere. 
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16. 

Truly the all this the division of them demons has been, which have been formerly in human body. 

They are but not more following number, more excellent far with the dignity, more above other, more sacred specie of the demons, which always from with the foot-shackles and debts of the body free with the reliable powers look after. 

Out of the number of which Somnus and the love seize diverse between himself strength, I am loved watching, Somnus rending to sleep. 

Out of this therefore more high the plenty of the demons Plato says the witnesses and the guards with the one-each added with the apiece men in life conducting, which visible to the nobody always may aid the eye-witnesses of the all men not only of the conducted springs also of the intentionses. 

But where the high life is to be returned, same that, which with us has been gifted, to ravage immediately and to draw just as his/her/their protection towards the judgement and he/it in cause saying to appear before, if which states falsely, have refuted, if which the springs says, to profess, forwards of that to the testimony of the iron the opinion. 

Hence you all men, which you overhear this the divine opinion of Plato with me interpreter, thus your minds towards the whichevers with the ritual even considering you form!, in order that you know the nothing to the man before that of your guards neither within the mind nor out of doors to be of the secret, that may share the everything carefully; 

S/he/it may visit the everything, s/he/it may understand the everything, in most inner themselves to the minds in turn to the conscience s/he/it may lodge. 

Too many clauses in sentence (Max. 25).

 Truncating translation at 25 clauses.

This, I say which, the separate guard, the alone prefect, the civil spy, the own manager, the inmost attorney, the constant watcher, the indivisible eye-witness, the inseparable witness, of the evils will be rejected!, the one who approves of the goods, if is noticed duly, may be recognised carefully, may be tilled carefully, thus as from Socrates the justice and the harmlessness the habitation is, in uncertain things the provider, with the doubts the pre-counsellor, dangerous will guard!, with the in want of will help!, which to you may be able then with the wakefulnesses, then with the indications, then also perhaps publicly, when the use demands, the evils to avert, 
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17. 

Therefore wonderful, if Socrates, the man extremely perfect and with the each testimony of Apollo the wise man, has recognised this his/her/their god and has tilled, and therefore the guard of him/it near I will say the home to the band the domestic all and preventing has prevented and guarding has guarded and forewarning has forewarned, if anywhere yet with the killed with the duties of the prudence not with the debate but was needing with the prognostication, in order that was closing where with the doubt, might stop there with the predicting? 

Indeed the much are, much about which also the wise men towards the soothsayers and the oracles may run about. 

Or not at Homerus, as with the certain huge to the mirror, more aloud you sift these two distributed, separately of the predicting, separately to the prudence the duties? 

For when two heights of the whole army disagree, [Agamemnon] I reign strong and Achilles powerful with the war, and the man praised with the eloquence is desired and with the skill remembered, which sits the arrogance of Atrida, may restrain the fierceness of Pelida and may turn towards them with the authority, may remind to the examples, may charm with the speech, which therefore in the time with me of the heel towards to be said emerged it has? 

Truly Pylius the speaker, with the eloquence you arrange, with the trials the cat, the venerable old age, to which the all men were knowing the body with the years to have, the mind with the discretion to thrive, the words with the sweetness to abound. 
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18. 

Likewise with the things to the she-goats and to the ruined the spies are to be chosen, which with the unexpected stormy night the camps of the enemies may enter, surely Ulysses with Diomed are chosen just as the debate and the help, the mind and the hands, the mind and the sword? 

Certainly when from Aulid with the idle and with the blockaded and with the weariness with the refusing the difficulty of the war and the ability of the journey and the stillness of the sea and the mercy of the winds through the marks and the nourishment of the fibres you travel and the foods of the serpents is to be tested, are silent and two those the prudences to Graia I may swim mutually the most high tops, with Ithacensas and Pylius. 

You spurn but far pre-eminent to utter prophecies likewise the birds and the altars and the tree the contemplation is, immediately with his/her/their predicting and has turned the seasons and has escorted the division and the ten years has predicted; 

Just so and in the Trojan army with the predicting the things need, intends that wise man senate nor some to announce even [Hicetaon] even with Lampus even Clytius is silent, but the all men with the silence overhear either the unpleasant auguries Helenuses or the in-loans the predictions to Cassandra. 

Towards same manner Socrates likewise, if anywhere the consultation had advanced strongly the other's properties of the places of the prudence with the duties, was needing to be portended there with the strength of the demon. 

The truth of him/it with the reminded carefully was obeying and there with his/her/their god far more acceptable was being. 
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19. 

Because but the beginnings of Socrates some the demon that nearly hindered was going, never encouraged, with the certain manner the account is preceding. 

Indeed Socrates, as the man extremely perfect, out of himself towards the agreeing everything to himself the duties willing, with the no encourager ever was needing, but with the true prohibitor sometimes, if with which perhaps with the attempts of him/it the danger was being underneath, in order that the warning was guarding, might omit the undertakings in present circumstances, might be assailed which more without risk even afterwards might grasp even with the other way. 

Indeed in the things of this sort s/he/it has said s/he/it was saying to hear thus the some voice divinely emerged at Plato, lest the any observes the omens him/it generally of the speaking to have snatched at. 

Obviously also with the distant eye-witnesses with the one with Phaedo except the open space under the certain with the dark shelter of the tree the indication has perceived the announcing that, lest the earlier times will board the moderate stream of Ilissus the river, as rebuked might have appeased the been indignant Amor with the chanting back. 

When besides, if was observing the omens, sometime several of them also might have the exhortations, as we see and with the most with the use to happen, which excessive with the superstition of the omens not with his/her/their with the heart but are ruled of one another with the word and through the lanes crawling the debates out of the foreign voices collect and, in order that thus I have said, not with the mind but think with the ears. 

Cannot safely sentence-translate one word!

20. 

Truly certainly, as those are, indeed surely the voice of the omens of the soothsayer hear repeatedly with his/her/their ears used, about which the nothing may delay about which know departed out of human mouth. 

But indeed Socrates not the voice to himself but "the some voice "has said offered, with which addition departed you may understand not the usual voice nor human to be signified. 

Which if was being, in vain "some," that rather or "the voice "or surely "the voice of the some "might be said, as Terentiana the courtesan says those: 

I may call I am to hear seen only of the soldier. 

Which to the truth may say to have heard the some voice, or knows not from where she/it has emerged, or into themselves some doubts, or the certain unaccustomed and secret explains to have had her/it, thus as Socrates her/it, which to himself and was saying divinely have happened high appropriately. 

Because truly I observe not only the true him/it with the ears also with the eyes the indications of his/her/their demon to have used. 

For more crowded not the pre-voice but the divine indication to himself offered before himself was bringing. 

That indication is able and the appearance of him/it/theirself demon to have been, the only Socrates might sift which, thus as the Homeran Achilles Minerva. 

I believe and most your this, which convenience I have said, more tardy to believe and with the expense to marvel the form of the demon Socrates visited. 

But indeed after Pythagoricuses against to marvel exceedingly usual, if which was denying ever to have seen himself the demon, enough, as I think, the suitable authority is Aristotels. 

Which if to which whoever the ability observing is able to happen the divine copy, will have been able to befall to Socrates why not extremely, the dignity had made level which to which whoever to the most great god of the prudence? 

Indeed the nothing is with the god more like and more pleasing as the man with the mind fully good, which with the other men surpasses, him/it/theirself from immortal gods stands apart which. 

Cannot safely sentence-translate one word!

21. 

Because rather not likewise with the example and remembrance of Socrates we are raised and we relinquish us with the second eagerness to the equal philosophy to the likeness of the gods bewaring? 

Indeed about which unaware with which account we are removed. 

And the nothing equally I marvel as, when the all men and may wish most well to live and may know not with the other thing which with the mind to be lived nor to be able to happen why not, in order that most well you live, the mind may be to be tilled, may till yet his/her/their mind not. 

But if which wishes to sift sharply, the patients are of the eye, is sifted with which; 

If you wish to run nimbly, the feet are to be looked after, with which is run; 

Likewise if with the writing-tablet greatly you wish, the arms are to be invigorated, with which [pugillatur]. 

Similarly in other all men to the members his/her/their to the each the concern on behalf of the eagerness is. 

Which when the all men easily examine, I am unable enough with me to impute and hence, as the thing is, to admire why not also may improve his/her/their mind by reason of. 

Indeed which the account to be lived with the all men equally is necessary, not the account painting nor the account playing on the cithara, which whoever the good man without the any with the blame of the mind, without the baseness, will have thought little of without the redness. 

I know not as Ismenias with the flutes to sing, but s/he/it shames not me flute player not to be; 

I know not as Apells with the colours to paint, but s/he/it shames not with me not I may signify to be; 

Likewise in the other skills, lest the all man I pursue, although shames to you to know not nor. 

Cannot safely sentence-translate one word!

22. 

Certainly you say!, please: 

" I know not well to live, as Socrates, as Plato, as have lived Pythagoras, nor shames me to know not well to live;" 

Never with this you will intend to say. 

But chiefly to be marvelled it has, because they, which most little wish to know not to be seen, disregard to learn yet and of him/it same the teaching of the skill likewise and refuse the ignorance. 

Therefore daily you may examine the money of them: 

You may discover in the accounts much lavishly excessive and into himself own the nothing, into of himself I say the habitation of the demon, which habitation not other as the guaranty of the philosophy is. 

Indeed clearly they pile up the farms sumptuously and they furnish with the houses most richly and they prepare the families most numerous-edly. 

But in all those the so great flow of the things the nothing is except him/it/theirself owner causing shame; 

Nor with the injury: 

Indeed with the heaped they have, which carefully reverence, themselves but wild, the untaught uncultivated and encircle. 

Therefore those you may observe, have poured into which his/her/their inheritances: 

The most beautiful and the most pile up-ed and most distinguished you may seize, the envious seasoned farms of the cities, the houses in turn of the temples ornamented, the most numerous families and having hair curled, the splendid furniture, the abundant everything, the wealthy everything, the distinguished everything besides him/it/theirself owner, the only which of Tantalus in turn in his/her/their wealth weak, needy, indeed the poor man not entices the stream the fugitive that and is thirsty of the deceitful wave, but of the true supreme happiness, it is to the second life and most lucky discretion, is hungry and is thirsty. 

Obviously s/he/it understands not equally the rich men to must to be observed as we trade the horses. 

Cannot safely sentence-translate one word!

23. 

Nor indeed in the buying horses we examine the military ornamentses and the belts the brightnesses we examine and we observe the wealth of the most distinguished neck, if out of the gold and silver and jewels the multi-coloured necklaces depend, if lie near full the equipments of the skill to the head and neck, if the bridles carved, if the pad saddles coloured, if the belts are gilded. 

But with those all men booties removed the horse nude him/it/theirself and only the body of him/it and we observe the mind, in order that s/he/it is and towards the appearance distinguished and towards the running vigorous and towards the transportation strong: 

Now the first in the body if is the proved head, the short belly and the fat backs and distinguished luxuriates the courageous breast with the swellings; 

Besides if twofold is conducted through the loinses spine: 

Indeed the volunteer not only nimbly the truth also may bear calmly. 

Similarly therefore and in men observing you are! unwilling to value those other's properties, but him/it/theirself man inside you examine!, him/it/theirself as my poor Socrates you observe!. 

The other's properties but I call, which obeying have borne and which chance is granted. 

Of which the nothing with the praises of my Socrates I mix, the no generosity, the no family, the long nobodies natal, the odious nobodies the wealth. 

Indeed these altogether, as I say, the other's properties are. 

The enough Parthaonius to the glory is, which the such has been, in order that was being ashamed not the grandson of him/it. 

Therefore the everything similarly foreign you may count s/he/it will be permitted; 

" Noble s/he/it is:" 

The parents you recommend. 

" The rich man is:" 

I believe not to the chance. 

Nor more I count those: 

" Strong s/he/it is:" 

With the sickness s/he/it will be wearied. 

" Persistent s/he/it is:" 

S/he/it will stand in the old age. 

" Beautiful s/he/it is:" 

You await! for a short time and s/he/it will be not. 

" But indeed with the good skills learned and extremely learned s/he/it is and, the how great is permitted to the man, the wise man and the good men the lawyer:" 

At last sometime you recommend him/it/theirself man. 

Indeed this neither from the father inherited is nor from the fall hanging nor from the vote one year old neither from the body the unowned estate nor from changeable age. 

My Socrates has had these everything and has thought little of to have therefore for the rest. 

Cannot safely sentence-translate one word!

24. 

That therefore and you towards the eagerness to the prudence you are equipped even you hurry even, in order that the nothing the other's property in your praises you hear, but as, which will wish to make known you, may recommend equally, as Accius [Ulixen] has recommended in Philocteta with his/her/their, in the beginning of that tragedy: 

O celebrated, small you emerge! with Fatherland, with the famous name and clear powerful with the breast, with Achiuas to the divisions the authority, heavy with Dardanias to the tribes the avenger, O Laertiadus? 

Most newly s/he/it remembers the father. 

Moreover you have heard the all praises of that man: 

The nothing thence neither Laerts to himself nor with Anticlia nor Arcisius claims: 

Nor whole, as you see, own of the praise of this with Ulysses the possession is. 

Nor Homerus teaches other with you in same Ulysses, which has wished to be always to him/it the comrade the discretion, has called which with the poetic rite Minerva. 

Therefore here same with the comrade has entered the horrible everything, has overcome the all obstacles. 

Obviously with that female assistant of Cyclops the cave s/he/it has entered, but the egress is; 

S/he/it has seen the oxes of the sun, but s/he/it has withheld; 

Towards the those belows s/he/it has descended and s/he/it climbs; 

Same prudence with the comrade Scylla [praeternauigauit] nor is rescued; 

With Charybdis the constraining is nor is upheld; 

The drink of Circa drinks nor is moved; 

Towards Lotophaguses s/he/it has constituted nor s/he/it has remained; 

S/he/it has heard nor Sirens s/he/it has constituted. 
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